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Sicherheitshinweise für die RECOIL SPRING,
STANDARD, nach S/N M293830
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RECOIL SPRING, STANDARD, nach S/N M293830 von Benelli U.S.A. entschieden
hast. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen und sichere Produkte über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Rückfeder nur mit kompatiblen Modellen (Super 90 nach S/N M293830).
Achte darauf, dass die Rückfeder ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Halte die Arbeitsumgebung sauber und frei von Hindernissen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung deines Schusswaffenmodells.

Installation2.

Entferne die alte Rückfeder vorsichtig, indem du die entsprechenden Teile der Waffe demontierst.
Setze die neue Rückfeder an der vorgesehenen Stelle ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Montiere die Waffe wieder zusammen und überprüfe die Funktionalität.

Verwendung3.

Teste die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass die Rückfeder
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte während der Benutzung auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Rückfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt deines Produkts. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst.



Bitte beachte, dass die genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und beachte alle
gesetzlichen Bestimmungen.



RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830 by Benelli U.S.A. This safety
instruction guide provides essential information to ensure the safe use of this product. Please read this guide
carefully before installation and usage to minimize risks and ensure compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model (Super 90) and that it is used according to
the manufacturer's specifications.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Keep the recoil spring out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage. Do not use a damaged recoil spring.
Store the recoil spring in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the recoil spring in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or remove the recoil spring.
Follow the manufacturer's instructions for the installation and usage of the recoil spring to avoid
malfunctions or accidents.
If you experience any irregularities during use, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and equipment for installation.

Installation:2.

Remove the existing recoil spring from the firearm, if applicable.
Carefully install the new recoil spring, ensuring it is seated properly within the firearm's
mechanism.
Doublecheck that all components are secure and correctly positioned before reassembling the
firearm.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the
new recoil spring.
Follow the manufacturer's guidelines on the number of rounds to fire during initial testing.
Regularly clean and maintain the recoil spring as part of your firearm maintenance routine.



Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the recoil spring is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, recycle or dispose
of it responsibly.
Consult local waste management authorities for specific disposal guidelines in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product. Ensure you have the product details and
any relevant information ready when seeking assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safe operation of your firearm. Thank
you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el MUELLE DE RETROCESO, ESTÁNDAR, DESPUÉS DEL NÚMERO DE SERIE M293830
de Benelli U.S.A. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en tu arma de fuego. Sin
embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso seguro, la instalación y el mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de usar el muelle de retroceso de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Un uso inadecuado puede resultar en daños o lesiones.
Revisiones Regulares: Inspecciona el muelle de retroceso regularmente para detectar signos de
desgaste o daño. Si observas cualquier problema, reemplaza el muelle inmediatamente.
Almacenamiento Adecuado: Guarda el muelle en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Uso Exclusivo: Este muelle está diseñado únicamente para el modelo Super 90 de Benelli. No lo uses en
otro tipo de armas.
Protección Personal: Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado (como gafas de
seguridad) mientras trabajas con armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo del Producto:

No manipules el muelle de retroceso mientras el arma esté cargada.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura.

Instalación:
Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Si no te sientes cómodo realizando la instalación, busca la ayuda de un profesional.

Uso:
Asegúrate de que el muelle esté correctamente instalado antes de usar el arma.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Muelle de Retroceso

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador
Pinzas
Lubricante (opcional)

Pasos para la Instalación:2.

Desmontaje: Desmonta el arma siguiendo las instrucciones del manual del usuario.
Retiro del Muelle Antiguo: Retira el muelle de retroceso viejo con cuidado.
Instalación del Nuevo Muelle:

Coloca el nuevo muelle en su lugar.
Asegúrate de que esté bien asentado y alineado.

Montaje: Vuelve a montar el arma asegurándote de que todas las piezas estén correctamente
instaladas.
Prueba: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.



Uso del Producto

Cargar el Arma: Asegúrate de que el muelle esté instalado correctamente antes de cargar el arma.
Disparar: Utiliza el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante y en un entorno seguro.
Desmontaje: Después de usar el arma, desmonta y limpia según las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación del Muelle Dañado:

Si el muelle de retroceso está dañado o desgastado, elimínalo de manera segura.
No lo deseches en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas de fuego.

Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales del muelle.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, consulta a un profesional o contacta
al fabricante. Es importante contar con un punto de contacto en la UE para cualquier consulta relacionada con la
seguridad del producto.

Conclusión
El MUELLE DE RETROCESO, ESTÁNDAR, DESPUÉS DEL NÚMERO DE SERIE M293830 es un componente
esencial para el funcionamiento de tu arma de fuego. Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones
de instalación, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones de seguridad y a las recomendaciones del fabricante.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul
Standard
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour l'utilisation du ressort de recul standard, conçu
pour le modèle Super 90 de Benelli U.S.A., après le numéro de série M293830. Il est essentiel de suivre ces
directives pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le ressort de recul avec le modèle approprié (Super 90) pour éviter des problèmes de
compatibilité.
Porte des équipements de protection, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'installation et de
l'utilisation.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.
Ne force pas le ressort lors de l'installation. Si tu rencontres une résistance, vérifie que tout est
correctement aligné.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation :2.

Retire le ressort usé de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Insère le nouveau ressort de recul dans le logement prévu à cet effet.
Vérifie que le ressort est correctement positionné et sécurisé.
Remonte l'arme selon les instructions du fabricant.

Utilisation :3.

Utilise l'arme conformément aux règles de sécurité en vigueur.
Effectue un entretien régulier pour garantir le bon fonctionnement du ressort.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort usé avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des pièces d'armement.
Contacte un centre de recyclage approprié ou un professionnel pour te débarrasser du produit de
manière sécurisée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact basé dans
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du ressort de
recul standard pour le modèle Super 90 de Benelli. Pour des mises à jour sur les rappels de produits, consulte
régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RECOIL
SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830
Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL SPRING, STANDARD, per il modello Benelli Super 90. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, assicurando che tu possa utilizzarlo in
modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare il RECOIL SPRING se presenta segni di usura o danni.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati durante l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio recoil spring seguendo le istruzioni del produttore della tua arma.
Inserisci il nuovo RECOIL SPRING nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia posizionato
correttamente.
Controlla che il recoil spring sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine.
Utilizza l'arma in conformità con le istruzioni del produttore e le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta le risorse disponibili online o contatta il tuo
rivenditore autorizzato.



Brukerveiledning for RECOIL SPRING, STANDARD,
ETTER S/N M293830
Introduksjon
Takk for at du valgte RECOIL SPRING, STANDARD, ETTER S/N M293830 fra BENELLI U.S.A. Dette produktet er
designet for å sikre optimal ytelse av din Super 90. For å garantere sikker bruk og lang levetid, vennligst les og
følg alle sikkerhetsinstruksjoner i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller alle relevante sikkerhetsstandarder før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid produktet i henhold til de angitte instruksjonene for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller defekter.
Bruk passende verneutstyr under installasjon og bruk for å beskytte deg mot potensielle skader.
Ikke prøv å modifisere eller reparere produktet selv. Kontakt en kvalifisert tekniker for hjelp.
Sørg for at området der produktet brukes er godt ventilert og fritt for brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Les alle instruksjoner nøye før du begynner.
Samle nødvendige verktøy for installasjon.

Installasjon2.

Fjern det gamle rekylfjæren fra våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Plasser det nye rekylfjæren på plass, og sørg for at det sitter ordentlig.
Kontroller at fjæren er riktig installert før du bruker våpenet.

Bruk3.

Følg alltid produsentens retningslinjer for bruk av våpenet.
Utfør regelmessige kontroller av rekylfjæren for å sikre at den fungerer som den skal.
Unngå å bruke våpenet i ekstreme forhold som kan påvirke ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du kan kvitte deg med produktet på en
miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettsted for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRING
ZGNIATAJĄCY, STANDARDOWY, PO S/N M293830
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING ZGNIATAJĄCY, STANDARDOWY, PO S/N M293830 od BENELLI U.S.A. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z nią przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Nigdy nie używaj uszkodzonego lub niekompletnego produktu.
Przestrzegaj wszelkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących konserwacji i czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są dostępne.
Zdemontuj starą sprężynę zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
właściwej procedury.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Zgodność z powyższymi instrukcjami pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie SPRING ZGNIATAJĄCY,
STANDARDOWY, PO S/N M293830. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i życzymy satysfakcji z
użytkowania produktu.



RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830 käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On
tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita kaikista havaituista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai ääriolosuhteissa.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntijaan, jos tarvitset apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa valmistajan ohjeita asennusprosessissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Varmista, että alue ympärilläsi on vapaa esteistä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
asiantuntijoihin. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina yhteydenottoa varten.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RECOIL SPRING, STANDARD, AFTER S/N M293830 turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja ilmoittaa mahdollisista vaaroista viranomaisille.
turvallisuus on ensisijaisen tärkeää.



Säkerhetsinstruktioner för RECOIL SPRING,
STANDARD, EFTER S/N M293830
Introduktion
Tack för att du valt RECOIL SPRING, STANDARD, EFTER S/N M293830 från Benelli U.S.A. Denna produkt är
avsedd för användning med Super 90 och är utformad för att säkerställa säker och effektiv funktion. Vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för att vara säker vid användning. Se till att följa alla
instruktioner för att undvika risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s säkerhetsportal.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, inklusive barn.
EU kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att produkten är kompatibel med din utrustning innan användning.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd skyddsutrustning enligt tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Läs igenom alla instruktioner innan du börjar.

Installation:2.

Ta bort den gamla fjädern enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya RECOIL SPRING genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i det avsedda utrymmet.
Säkerställ att den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att inga delar är lösa eller felaktigt installerade.

Användning:3.

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Undvik att överbelasta produkten.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att fjädern fungerar korrekt.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för säkerhet. Se till
att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din RECOIL
SPRING, STANDARD, EFTER S/N M293830. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!



Návod k bezpečnému používání pružiny zpětného
rázu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu zpětného rázu, standardní, pro model Super 90, po sériovém čísle
M293830, od výrobce Benelli U.S.A. Tento dokument je navržen tak, aby vám poskytl důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina zpětného rázu je určena pouze pro použití s modelem Super 90.
Před instalací se ujistěte, že zbraň je vybitá a bezpečně zajištěná.
Nemanipulujte s pružinou, pokud máte pochybnosti o jejím stavu nebo funkčnosti.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Instalace pružiny:2.

Otevřete zbraň a ujistěte se, že je prázdná.
Odstraňte starou pružinu zpětného rázu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou pružinu zpětného rázu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití:3.

Po instalaci proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě.
Sledujte chování zbraně a pružiny během používání.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, přestaňte používat zbraň a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu zpětného rázu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace nebo předání produktu odborníkům na likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pokud máte dotazy týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pružiny zpětného rázu a ochráníte sebe i ostatní.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny výrobce.
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